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13 
Bilo je seveda kot bi muha slona napadla. Trdo v 

pesti je držal nož, ki ga je našel v očetovi koči, in ko je 
žival renčeč in besneč zagrabila za njim, ji je nastavil 
ostrino na prsi. 

Globoko se je zasadilo Bolganiju orožje v telo in za­
tulil je od boli in jeze. 

V tistem kratkem trenutku je bistroumni beloko­

žec spoznal vrednost svoje svetle igračice in koj jo je 
tudi izdatno izrabil. Ko ga je žival s silnimi udarci po­

drla na tla, ji je ponovno sunil nož do ročaja v telo. 
Bolgani se je boril kakor se bori žival njegove 

>yrste. Strašne udarce je sekal s svojo težko roko in 
trgal dečku cele kose mesa s pleč in prsi s svojimi ostri­

mi nohti. 
V divji, besni borbi sta se valjala po tleh. Pa sla­

ibejši in vedno slabejši so bili sunki, ki jih je zadajala 
ranjena in krvaveča roka belokožega fantiča, drobno te­

lo se je krčevito streslo in Trzan, lord Grevstoke, se je 
zavalil po poteptani veli travi džungle in se ni genii 
TCČ —. 

Miljo daleč od bojišča se je v mračnem pragozdu 
ob tisti uri Kršakov rod spravljal k počitku. 

Tedaj je zadonel sem od morja grozeči, izzivalni 
bojni krik Bolganijev. 

Kršak je dobro vedel, da bojni klic pomeni napad, i 
Urno je sklical ves rod, da bi dognal, ali je sovraž­ j 

,nik napadel katerega njegovih. Pa tudi v obrambo. So­ j 

Džungla vražnikov je utegnilo biti več, morebiti pripravljajo na­

pad na ves rod, treba je bilo zbrati vse moči. 
Pokazalo še je, da manjka belokožega mladiča. 
Tublat se je koj ustavljal, češ da ni treba poslati 

pomoči. Tudi Kršak, glavar, ni maral tujca, nekaj je 
zagodrnjal in se ja malomarno obrnil h kupu listja, na 
katerem si je pripravljal ležišče. 

Kala pa je drugače čutila. 
Komaj je zvedela, da njenega varovanca ni v druž­

bi, že je planila v drevje in pohitela kakor veter proti 
kraju, odkoder je še vedno prihajalo Bolganijevo rjo­

venje. 
Tema je bila in le zadnji mlaj je pošiljal svoje rah­

le žarke skoz gosto vejevje ter delal čudne sence po pra­

gozdu. 
Kakor orjaška pošast je hitela Kala po drevju, se­

daj je gibčno plezala po dolgi veji, sedaj je se je spet 
zagnala z enega drevesa na drugega ter se z nezmotljivo 
gotovostjo ujela za novo vejo. Poznala je džunglo in 
njene glasove in izkušnja ji je pravila, da ni več daleč 
od kraja, kjer se je vršila strašna borba, usodna more­

biti za njenega gojenca. 
Iz Bolganijevega krika je posnela, da se bori za 

življenje in smrt z nekim drugim prebivalcem džungle. 
Hipoma pa je krik utihnil in globok molk je legel na 
pragozd. 

Stvar ji je bila nerazumljiva. Tako rjove in stoka 
žival, ki je smrtno zadeta —. 

Bolgani je podlegel, padel —. Pa kdo je bil njegov 
zmagoviti nasprotnik —? Nobenega glasu ni cula. 

Da bi bil njen belokoži mladič orjaškega Bolgani­

ja premagal, to je vedela, da ni mogoče. Kaj se je zgo­

dilo —? 

Previdno se je bližala kraju odkoder je cula gla­

sove, počasi in neslišno je plezala po zadnjih vejah, na­

peto je gledala ven v bledo mesečino. 
In tedaj ju je opazila —. 
Tamle zunaj na trati sta ležala, —, Trzanovo krva­

vo, razmesarjeno truplo in poleg njega silni Bolgani 
— mrtev. 

Z rahlim krikom je planila k svojemu mladiču, 
dvignila okrvavljeno truplo in poslušala —. 

Še mu je bilo srce, telo se je rahlo streslo, ko se je 
dotaknila ranjene roke. 

Z nežno skrbjo ga je odnesla v temno džunglo k 
svojemu rodu, dneve in noči je čepela pri njem, mu li­

zala rane, mu donašala brane in odganjala muhe. 
Trzan pa se je valjal po mehki travi v divji vroč­

nici in tolkel krog sebe ter prosil vode. Kala mu jo je 
nosila, kolikor je vedela in znala. 

Nesebično in požrtvovalno je skrbela za svojega 
najdenčeka, kakor bi človeška mati skrbela za svojega 
bolnega deteta. — 

Vročnica je odjenjala in mladi belokožec je bil re­

šen. Le dolgo je še trajalo, da so mu zacelile strašne 
rane. 

Žal beseda ni prišla iz njegovih ust, tiho in s stis­

njenimi zobmi je trpel pekoče bolečine celečih se ran. 
Gola rebra so se videla na prsih, tako ga je raz­

mesaril Bolgani. Tri rebra mu je polomil, roko mu je 
skoraj izvinil in tudi s tilnika mu je odtrgal velik kos 
mesa. 

Pa nemo je trpel strašne bolečine, kakor trpijo ži­

vali, med katerimi je živel. Zlezel je za grm in skrit 
ležal v visoki travi, da niso tovariši videli njegove ne­

sreče. 



VII. 
M l a d i C l a y t o n se u č i b r a t i in p i s a t i . 

Cela večnost se mu je zdela, preden je spet mogel 
hoditi. Nato pa se mu je hitro boljšalo in črez mesec dni 
je bil spet močen in zdrav in gibčen. 

Ko je okrevajoč poležaval po goščavi, je v duhu zo­

pet in iznova preživljal strašni boj z Bolganijem in mi­

slil na čudoviti uspeh svetle igračice, kakor je imenoval 
nož, ki ga je našel v koči. 

Koj ko dodobra ozdravi, ga poišče, je sklenil. Nič . 
več ne bo slabotni revček v rodu, ki ga je narava ob­ j 
orožila s strašnimi zobmi in mišicami, — nepremagljiv : 
borec bo, nobeden sovražnik v džungli mu ne bo kos. 

Zelo se mu je tudi mudilo nazaj v kočo in k čud­ | 
nim, slavnostnim rečem, ki jih je v njej našel. 

Zgodnjega jutra se je torej napotil k obali. Sam je \ 
M. 

Ni mu bilo treba dolgo iskati, pa je našel Bolgani­ i 
jev kostenjak, ves oglodan in objeden, in poleg njega j 
nož, skrit v visoki travi. Čisto zarjavel je bil od mokro­ | 
te in od krvi. 

Da se nož več ne sveti, to mu ni ugajalo. Pa oster je i 
še bil, o tem se je brž prepričal na deblu bližnjega dre­

vesa, in torej še vedno strahovito orožje za brambo in 
napad, če bi bilo treba. Sklenil je, da se ne bo več bal 
starega Tublata. 

Nato se je podal h koči. 
Ključavnica ga topot ni dolgo mudila. Kmalu so se 

mu odprla vrata. 
Zanimalo ga je, kako se zaklepajo in odklepajo, 

pozorno si je vse ogledal in našel je, da se dajo zakle­

niti tudi od znotraj. 
Stopil je v kočo in zaklenil vrata za seboj. Nemoten 

je hotel biti pri svojem poslu. 

Lotil se je podrobnega pregledovanja, pa kmalu so 
ga knjige popolnoma vzele v zakup, čudno ga je vleklo 
h knjigam, ni se mogel ustavljati, za nič druga mu ni 
bilo, nad vse ga je mikalo da bi zvedel, kaj tiči v skriv­

nostnih listih in kak namen imajo. 
Najbolj so ga seve zanimale knjige s podobami, 

med njimi abecednik in velik slovar, ki je tudi bil poln 
lepih slik. 

Ves radoveden jih je ogledoval in bujno je delo­

vala njegova mlada, živahna domišljija. Ponekod ni 
bilo slik. Mesto njih pa je bila vsa stran polna majhnih, 
skrivnostnih podobic, »žuželke« jih je imenoval siro­

mak, ker ni poznal drugega imena zanje. Te »žuželke« 
pa so bile tiskane črke in njim je odslej posvetil vso po­

zornost. 

Po opičje — tako se je naučil — je čepel na mizi, 
ki jo je stesal njegov oče, sklanjal svojo mlado, pa mi­

šičasto, krepko razvito telo nad knjigami, njegovi dol­

gi črni lasje so mu padali po nagubanem belem čelu in 
črez bistre, razumne oči, njegov drobni fini obraz je bil 
ves zamišljen v učenje. 

Iskra umevanja se je unela, v njegovi mladostni, 
brihtni glavici, nejasno izprva, pa vedno jasneje in do­

ločneje se mu je oblikovala prva misel o namenu in po­

menu skrivnostnih drobnih pismenskih znakov, misel, 
ki ga je končno, po mnogih letih šele seve, privedla do 
popolnega umevanja črk in do branja tiskanih knjig. 

Pred njim na mizi je ležala odprta začetnica. 
Ves začuden je ogledoval sliko, ki je kazala bitje, 

do pičice njemu podobno. Isti goli obraz je gledal, oči, 
nosek, usta, vse je bilo kakor pri njem samem. Prav nič 
ni bilo to bitje podobno Kali ali pa KršaKu. In vse telo, 
izvzemši glavo in roke je nosilo bitje odeto v gosto, pi­

sano dlako, vse lepšo nego so jo imeli njegovi tovariši. 
Mislil je namreč, da je obleka, suknjič in hlače, — dlaka. 

In pod sliko je stalo pet drobnih znakov v skupini 
»d­e­č­e­k«. 

Nad sliko in pod njo in krog nje je bilo vse polno 
drugih nerazumljivih znakov. Opazil je, da se skupina 
d­e­č­e­k med njimi večkrat ponavlja. 

Še nečesa se je naučil. Iznašel je, da je pravzaprav 
malo različnih znakov, da pa se ti večkrat ponavljajo. 
Včasi stoje sami zase, največkrat pa stojijo skupaj v 
večjih in manjših gručah. 

Počasi je listal po začetnici, ogledoval slike in iskal, 
kje bi se med tiskom našla zopet skupina d­e­č­e­k. 

In spet je našel sliko, sebi podobno. Majhno posta­

vko je kazala, enak obraz, oči in nos je imela kakor on, 
in s čudno pisano dlako je bila odeta. In poleg postave 
je bila naslikana neznana žival, ki je hodila po štirih 
nogah. Da, res, tako je zasodil, taka je lisica. 

Pod to sliko pa je stalo: »D­e­č­e­k i­n p­e­s.« 
Glej, tu so spet stali tisti znaki, ki so vedno sprem­

ljali sliko, njemu podobno —! 
In tako se je učil brati. Počasi seve, zelo počasi. 
Kajti trdo in trudapolno delo si je naložil nevede, 

— delo, ki se vam ali meni zdi skoraj nemogoče. Učil se 
je brati, ne da bi imel le samo pojem o živi govorici, o 
besedah in o črkah. Saj ni znal druga ko živalske klice 
in krike Kršakovega rodu. In niti sanjalo se mu ni 
o stvareh, ki jih je videl na slikah in o katerih je bral 
po knjigah. Saj ni poznal drugih stvari ko tiste, ki jih je 
dan za dnevom srečaval v džungli. 

Učil pa se je brati takole. 
(Dalje prihodnjič). 


